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Derae f, die met Ro$er-trand in de lucht verbroederd heeft
cn te Applighem met den vagebond Bertrand en zijn ma[<-
kor dcn romanschrijver Speldemans den grond heeft gs'
kust- zal er z,onder breuk of scheur van afkomen.

Hij i. reeds te Antwerpen en zal morgen zijn ambts-
bezigheden ihernemen.

Wij zijn er niet in geslaagd tot bij hem ,droor te drin-
gen, en wij kunnen dus alleen nog Bertrand of ziin gezel
verâoeken ôns dat avontuurtje te beschrijven., dat de faam
orlzet gansche politie over heel de wereld heeft verspreid.

Al wat pakkeman heet, van den kleinsten politieage'nt
af tot den grootsten gendarm toe, is op den troop om de
banidrieten te vinden, maar niet het geringste spool kunnen
zij ontdekken.- Ik geloof, zei ons een politie'agent, dat de kerels in
den grond [<unn'en verdwijnen.

Wij denken er an'ders over, was ons antw'oord. De
twee lustige vagebonden zijn gaan vlieglen en hangen
ergens in de lucht... Ge zult eene bende vliege'nde politie-
mannen moeten aanstellen.>

ELFDE HOOFDSTUK.

DE SCHAT VAN DE BANK.

Bertrand haa}de een dagblad te voorsehijn, dat ge-
plooid in zijn brrieventasch zart en las luidop itret volgende
artikel:

<EEN SCHAT. - De stoomboot <<C,opeinic>, die gis-
teren in onze haven is aangekomen, en die eene goede reis.
maakte van Me'lbourn nàat Antrverpen, had benevens een
twintigtal passa,gier,s en eenige ton koopwaar, ieen schat
aan boord.

In een gedeelte van den steamer, geheel afgesloten
van 'to,verige van 't schip, en waarin een klein, laag ijze'
ren deurtje toegang verleende, bevonden zich voor anrler-
half millioen gouden staven, in ijzeren kisùen opgesloten'
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Godurende de reis werd deze schat dag en nacht be-
waakt door een van kop tot teen gewapenden matroos.

't Was verboden, ,op zrryar€ straf, dezen cerberus aan
te spreken, en iden passagiers en manschappen wâs bericht
dat het de matrozen wâ8 opgelegd geworden, dengene neer
te sohieten o,f met het eerste het beste voorrryerp dooil te
slaân, die dichter dan een meter bij het ijzeren deurtje zou
aangetroffen worden.

Dar gou,den staven, die bestenr,d' zijn v,oor de Munt te
Srussel, waarrer stukken van twintig en vijftig frank die
non mede geslagen, voor. rekening eener vreemde mogend-
heid, lrwamen, dank zij deze maatregelen, te Antwerpen
aan; en werden naar de Bank van Bolivië gevoerd.

Deze overbrenging geschiedrde 's nachts in gesloten
-wagens, waarrond gen'darmen in ,burgerkleeding een waak-
zaam oog hielden.

De staven zullen in de bank worden nagezien en dan
onmiddellijk, kist na kist, naar Brussel gezonden worden.

In de ddepe kelder"s der Bank, \Maar een oningewijde
niet eens den weg zou vinden, om er binnen te geraken,
zal de schat insgelijks dag e,n nacht door gewapende man-
nen worden bewaakt.

Ook in de voor- en achlerzaa:], zal zich des nachts een
waker bevin'den.

Zelfs Robert en Bertrand, indien d'e twee leden van
dat beruchte paar, nog leefderi, zouden, die,kostbare staaf-
jes niet kunnen rooven.>>

Na dit prozà gelezen te hebben, keek Be'rtrand Spel-
rlemans en Jan den koetsier aar\ die met wijdgeopende
ooren,hardden geluisterd.

- Wat denkt gij er van? vroeg Bertrand na eene
korte poos.

- Wel, antwoordd'e Speldemans, ik 'geloof dat het
bla.d gelijk heeft, en 'dat zelfs Robert en, Bertrand dien
schat niet uit de Bank zouden halen.

- Het blad heeft natuur''lijk gelijk, vermits de arme
R.obe,it dood is, maar Bertrand zou misschien wel die gou-
den staafjes van eigenaar kunnen doen veranderen.

- Zoudt ge dat wagen?

- Indien ge bereid zijt mij te helpen, ja.
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- Het is niet te doen.

- Denkt ge rdrat?

- De bank is langs de twee kanten,
mogelijk is, bewaakt.

waar inbraak

- Er is een kant, die niet be',1'aakt is.

- Zoo? En welke kant dan?

- De bovenkant.

- Ik versta u niet.

- Het dak !

- Ha!... Maar hoegeraakt gij er op?

- Dat is te zoeken.

- f,n, wat dan?* Den zold,er op, en van daa: langs de trap naar [be-
neden tot in den kelder.

- Daar zijn gewapende mannen.

- Juist, en rdaar ligt het gevaar.

- En op het minste gerucht lromen de wakers van, de
bovenkamers hunne makkers ter hulp gesneld.

- Inderdaad, en we zouden wellicht rhet onderspit
delven. Daarenboven, we zouden dan onze wapens rnoeten
gebrgiken, en dat d'oe ik niet. Ik heb steeds âe afspraak
met Robert ge'ëerlbiedigd: niemand dooden en ik wii dezre
afspraak na zijnen dood blijven eerbiedige.n.-- Ik zou evenmin een moord op mijn gewerten wil-
len, zei Speldemans. Ik ril als ik er aân rdrenk.-

- Daarom dan ook moeten, wij iets ande,rs zodhen,
3na?r een gedeelte dier gouden staafjes moet ik in mijn
bezit hebben, âlvorens ik dit land verlaat.

- Gaat ge ons land verlaten ?

- Ja. Het levert te veel herinneringen aan Robert
voo,r mij op. Na den laatsten slag wit ik terug naar Ameri_
ka, om er als een deftig burger te gaan levei en, *urrrr"""
ik zal gesto'rven zijn, alq een gewaàrdeendr, liefdadig man
naar Antwerpen te worden opgezond,en, o* in de""grri_
kelder yan .graa{ von Eisterheim te worden :bijgezeÏ. Ik
geloof dat ik stilaan 

- 
recht op rust begin te heb-ben.

- Dat wel. Gij hebt echteri op de-Engelsch,e bankennin Engeland en Amerika, geld genôeg gedeîoneerd; il-i;
weelde en liefdadigheid té leven. Waaioi, u*" vrijh;id n;;
eens retrâgen, om eenige duizenden frank meer te-bezittenï

- Hebt ge geen lust om mij te helpen, of sohrikt het
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rvaagstuk u af?

- lVbrre van dat, maar ik wil u in overweging g:even
of ge niet beter zoudt handelen, als ge naar Amerika zoudt
vertrekken. zonder nog de aandacht op u tê vasti,gen?

- Belrijpt ge dan niet dat ik zulks niet doen mag?
<<N'oblesse oblige>, zegt, }ret Frransche spreekwoorC; en het
zegt de waarheid. Indien ik, na den vliegf,ocht, van het we-
rdidtooneel verdween, dat is te zeggen, niets meer van mij
als vagebond, a,is lustig roover, li,et hooren, dan ware mij-
ne faam vernietigd. Men zou zeggen: <Robert was de ziel
van het tweemanschap. Eens die rd'ood, hebt ge van Ber-
trand sleahts eenmaal gerhoord>. Neen, ik wil, om inijn
goeden naam als ,bandiet te bewaren, een laatste daad be-
gaan, die allen met verstomming zal slaan. Ik ben dat aan
mijne beroerndhei'd verschuldigdt.

- Gij hebt gelijk.
Bertran'd dacht eenige oogenblikken diep na.

- Waar zouden de bewakers in den kelder geplaatst
zijn, dentkt gij ?

- Voor de ijzeren ,deuren der ketrders wellicht, want
:men zal die kerels niet bij de staven geplaatst hebben. Ze
zullen op de Bank ook wel het spreekwoord kennen: de
gelegenheid maakt den dief.

- Als we dat nu zeker wisten.

- Dat is zeker.

- Ge steunt toch maar. op gissingen... Wat er dan
ook van wezen moge, ik wil het beproeven. En, ik voeg er
bij, dat err sneù gehanrdeld moet worden, want de Bank zal
er wel aan houden dezen lastigen schat zoo spoedig moge-
Iijtlç op zijne besternming te brengen... Heden nog vertrek
ik naar Antwerpen. Gijlie wacht ,op mijne terugkomst bf
op een telegram, dat u dadelijk naar Antwerpen roept'..
Ge vindt m'e daar op het Groenkerkhof, aan de kiosk...
Begrepen?

- Gij gaat toch niets alleen ondernemen ?

- Dat weet ik niet.

- Laat oils met u gaan.

- Neen. Ik ben van plan ide plaats te gaan verken-
nen, m€er niet. Mocht zich echter eene gunstige gelegen-
heid aanbieden or-n het spel klaar te spinnen, zonder uwe
hulp, dan zal ik natuurlijk geen stond aarzelen het te doen,
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gii wacht.duq.op gel bericht van mij.

- $1. eij het rr.puura-i"o iiii.* Ju, en niet ,"à""*.

= 
Wij zullen wachten.

o"n. ^o* denzelfden rdag vertrok Bertrand n,aar Antwer_

,.,-,,* Ïi{ }9log o:t- ge'bou'w niet, waarin de Bank van Bo_lrvre gevestigd was.
Een glimia.h, \*1" op zijne lippenr_toen hij in hetadresboek zaE, da\ ae e-;nl-in'âË"#"gu Nieuwstraat, een

#ffinïiïTotîïl ae ror.arËn,;;;.hij rnet R"b;; ;;,,- 
";' i,;ii î;ilT"i l"'#i ?;Ë"ii#J,H'fj iî $;ffi'"

"."-T3fË",0:lÏrt::t li*;;ffi;t"Ë sÇnoeg. Ârs her nu
o *, E,' îà; ;; Ë'#i;"-Ë?,ii{t i, 

r:i:"j 
# f" # I î#,"îgevestigd. Ik moet, 

*19,_ech.ter' lràigË"ro"g"n met hetgeener is, en het toeval niettemin dankbaar l{/ezen.Hii,}"."T op zun uurwerk._ net ls nu zeven uur. Ik kan in^<l_en Royul dineereilel.€en paar akten 
_s::!.:bn ""n-ufairi";i;t;... 

'Z;î:l
mr;n avond op deftige wijze gedooa en rt kan als een braafburger naar mijn *urt Ëàâivuvvu 

vrr

rJooals hri voorge:romen had te doen, zoo deed hij.Het Lucullu*màal, -,àlai',hi;;t"h 
ïer,opelienen, veror*berde hij met 

""n":-_g-lo__otun 
Ë"tfu*ï, en de vertooning inden Franschen schouwourg. trok ziinrRond middern

: 1"1 *,_" * ;,ËËî 
,f'11,,1il,"âî 

i*+ Hii T 
jrf*i,

Je open vond. dat daar re_ed,s bà.t*d-, toen hij en Robèit
Ë3f:t 

den hoék ars AmeriË;;.;i;ïi"rt<iers bekend sron_

,-,^.^ 
fn dat. kroegje 

îp-. i" d,en- dag geen levende ziel tetzren' màar's nachts, ars-overar de 
-rien-schen 

in de dien,ste
ff_f!.sedoppeld waren, k*;;;;;"'r.luntun van dat her.bergJe opd,asen,. en was- er daar urti;i ïËn" verzameling vanverdachte keî"I. ul aito vrilwË" i. "ilo*.- -nerrra'd trad in het huisje binnËn, doch instede dcdeur te openen in de_gang, .trp 

-Ëu 
rrlj'îïastig, ,doch onhoor-lbaar, door deze laatste, cpende aà àtuï**n de koer, en be_vond zich onder den blo;;;;"rrir.ii""p een ptaatsje, dat
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slechts een paâr'vierl<iante meters ,o,ppervlakte had.
Langs drie zijden was dit koerbje ingesloten door de

hooge gevels der huizen, en langs de andere zijde afgeslo-
ten door een muurtje, d,at een piaar meters h,oog kon wezen.

Uit de herberg klontl<en luide stemmen.

- Alrs er nu op dit oogenhlik maar niemand naar de
koer komt, dacht Bertrand... Zou,er iemand in de aehter'-
kamer zijn?.

Hij naderde ,behoedzaam het kleine venstertje, dat in
een soort van keukentje, waar een ùicht brrandde, reeh kijkje
liet nemen.

- Geen levende ziel, dat valt m'ede.
Een electrische straal verlichtte het koertje.
Op de borst van Bertrand hing een klein lantaarntje,

dat dien straal uitwierp, als de vagebond op een knopje
d'rukte in zijn giletzà\<.

- Eene tonl... Die m,oet ik hebben.
Het licht doôfde uit.
Bertrand rolde het voorwerp, dat hij bij dit vluchtig

"'. vân het koertje had bemerkt, tot tegen den
muur, zette er den voet op om de stevigheid van het vaatje
te beproeven, stapte er op en kon aldus den rug van den
muur met de twee handen vastgrijpen. Hij haalde zich op
en bevond zidn op minder dan er noodig is om het te
beschrijven, schrijlings op den muur.

Zich langs :de an'dere zijde laf,en afglijden, was het
werk van een oogenblik.

Bertrand bevond zich nu op de groote koer van het
oud huis Rambler, Forger en C,o.

- Als ze ui de achterkelders in denzelfrlen toestand
gelaten hebben, dan zijnwe den schat zeer nabij. Dat moet
ik onderzoeken... Een hond hebben zelnier gelukkig niet,
anders ware het beest reeds uit zijn hdk gekomen... Zou
ide koerpoort goed gesloten zijn?

En de inbreker ging er zich van verzekeren of de
groote poort, die toegang gaf tot het huis, goed gesloten
rras.

Daarna haalde hij eenige werktuigen te voorschijn,
liet een oogenblik het lioht van zijn lantaarn op den kel-
cl,ermond vallen en zette zich aan het werk.

Het duurde niet lang, of de ijzeren val was geopend,
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en Berbrand, daalde rdre keldertrap af, na de val weer ,g€-
sloten te hebben.

- Dat loopt als op wieltjes, murmelde hij.
Nu liet hij het licht van zijnlantaarn schijnen en'on-

derzocht den kelder.

- Alles opperbest in regel. Het is gebleven zooals
het was. .. Laat ons eens zien... De kelder hiernaast strelit
zich in w,estelijke riohting uit... Die loopt dus onder het
huis hiernevens.

Hij trad naar de deur van den kelder.

- Zij is gesloten...
Hij haalde eenige schitterende voonverpen te voor-

schijn, boor.de eenige gaten in de zware deur, in wier hout
4ijn werktuig doordrong als in boter, gebruikte ook een
kleine zaag, zonderling van vorm, en een paar minuten la-
ter was de deur geopend.

Zooals hij gezegd had; strekte deze tweede kelder zich
ver uit, waarschijnlijk ,onder ihet belendende huis, tot te-
gen de keldermurren van de Bank van Bolivië.

--- Hierachter moeten de gouden staven liggen, welke
morrgen in mijn hand moeten blinken.

Hij keerde te'rug, sloot de deur van den kelder. stopte
stof in rdre gaatjes en het gezaagde, en bqstredk dé plaats
met vuil van den vloer, zoodat het niet meer zichtbaar was
dat iemand die deur zonden sleutel had geopend.

De tenugreis ges€.hledde lanrgs denzelfden weg en op
dezelfde wijze als de heenreis, en behouden kwam Ber-
trand ,op d"er koer van het kroegje.

Hij trad in de gelagkamer.
Er bevonden zich twee vrouwen en een man, .die bij

eene tafel gez'eten waren en fluisterend spraken met el-
kander.

Zij keken op,'toen Be,rtrand binnenkwarrl ên staarden
den vreerndeling aan.

Deze begaf zich naar den toog, waarachter een dik,
vettig wijf troonde, met opgeblazen, giimmende roode tro-
nie, wier kleine oogjes als dn het vet versoholen '\ilaren.

Zij zag met nog meer verloazing naat Bertrand op,
dan har,e klanten.

Er kwam nooit een vreemdeling in de kroeg.
Zou het een speurhond der politie zijn ?

,il
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- Bazin, zei Bert'rand, hebt ge champagne?

- Dat zou ik gelooven,.
* Haal me de beste flesch.
Bertrand nam plaats aan een tafel, rd,ie, met degene

waaiaan de and,ere yerbruikers gezeten watén, ganscÉ de
bemeubeling van het herbergje uitmaakte.

Als de bazin terugkwam met de beste flesch, vroeg
Bertland:

-' Drinkt ge een glas mede, bazin?

- Dat weiger ik nooit.
De twee vrouw€n en de man, d,ie lhet gelag betaalde,

stonden'op en verlieten de kr''oeg.

- Zet u eens hier, zei Bertrand, ik heb een paar
ernstige woordren met u te spreken.

- Het zal wat zijn

- De politie zit achter mij._- Hé?

- Twee mijner vriende,n bevinden zich in hetzelfde
geval en, eer het nog een paar dagen verder is, vallen we
in de handen der pakkemannen.

- Hebt ge soms?...
De vrouw voieincl.de niet, ma,ar maakte een gerbaar

met de hand, dat duidelijl< zegde: gestolen.
Berrtrandr knikte bevestig,end.

- Zoo, zool

- I{ebt ge geen kamer hier in huis, waar wij een
paar dagen zo,uden kunn,en verblijven ?

- Ik... Waar.om komt ge dat hier vragen?

- Omclat ik u ken.

- Gij, mij?...

- Ja. Ge zijt toch de vrouw van den Witten Tap, die
voor eenige jaren op 't droge zit, omdat hij bewegingen
met de ihanden gemaakt had, die het gerecht niet ,beval-
len waren.

De vrouw keek Bertrand doordrringend aan.

- Ik ken u niet.* Dat is niet noodig... Drink uw glas uit, dat itk het
nog eens vulle... En, antwoord mij dan e,ens: kunt ge ons
eene kamer verhuren?... Ik geef u honderd frank voor een
paar dagen.

- Ge zijt een oude kennis van mijnen Witte?
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- Dat hebt ge toch wei gehoord.

- Ik heb slechts ééne kamer: mijne slaapkarner. Als
ge wilt, zal ik ze afstaan, en dan ga ik boven bij mijne
zuster slapen.

- Waar is die kamer?

- Hier ,achter,de herberg. Ga maar eens zien.
Bertrand trard in een klein vertrek, dat tot l<euken

diende, en waar ook een bed stond. Een klein vernstertje
van die kamer gaf op het koertje uit.

- Opperbest. H,eden nacht reeds blijf ik hier en rnorr-
gen verwittig ik de vrienden.

- Wees voorziohtig.

- Dat moet ge mij niet zeggen. Houd uwe herberrg
llog een uurtje, open, dan ben ik hier terug. Ik moet mijne
juweelen nog halen, die ergens in veilig'kreid zijn... Ziehier
uwe hondenô frank en twintig frank voor den wijn. Ge
ziet dat ik goed betaal.

Bertrand verli,et het kroegje en begaf zich naar de
,statie, waar hij een tellegram \.erz,onrd, om Speldemâns en
Jan den koetsier te verwittigen, dat ze 's anderendaags
in den namiddag te Antwerpen moesten wezen.

Dit gedaan, keerde hij terug naar de herberg van de
vrouw van den Witten Tap, en lag er weldra onder de
dekens, blies de kaars uit en mompelde:

- Het loopt op wieltjes... Morgen zijn de gouden
staafj'es de mijne en zal het gansche land, over Bertrand
sprreken. Als ik nu maar een rijmpje kan maken... Ik ben
eigenlijk voo,r 't dic,hten niet in de wieg gelegdt... Eerder
voor het openbreken dan voor het dichten... Als het niet
gaat, dan zel ik er Speldemans aan... Een romanschrijver
zal ook wel verzen kunnen maken... Al wat eene pen [<an
vasthouden, rijmt tegenwoordig dat het een aard heeft...
Mijnheer Deraef, de menschen hebben gezegd dat... Neen,
tr.ekt zooveel op een rijmpje als de vrouw' van den Witten
Tap op de Venus van lWi'Io... Speldemans moet het rijmpje
der goud,en staven maken, al weze het in ptoza"... Dat...
is... het...

Eenige oogenblikken later sliep hij in en zijn regel-
matig gesnor,k bromde door het vertrek.

]
I

i
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Een groote, struische boer, die voor Hercules had kun-

nen poseeren, liep met grCIote stappen rond het beeld van
Rubens en de kiosk 'der Groenplaats, en naast hem eone
boerin - wellicht zijn,e vrouw - met den onvermijdelij-
ken korf en het even onvermijdelijtk regenscherm.

Daar kwam een neû gekleed heer over de pla.ats aan-
gestapt en d€ boerin liep op hem toe:

- De weg naar de statie, mijnheer?

- I\doet ge vertrekken ?* J2, met den trein.

- Ga met mij mede, ik zal u den weg wijzen.

- Dat is braaf, mijnheer.
En iot den boer' die ,op eenigen a'fstand was blijven

staan:

- Kobe, mijn,heer zal het ons wijzen.
Zij vervolgden gedrieën hunnen weg.

- Speldemans, zei de heer tot de boerin, gij haalt er
'oe,r vân. ik had u op het oogenblik niet herkend. Jan den
koetsier merkte ik echter op. Zijne lengte en ;dikte verra-
den hem onmiddellijtk.

- Nieuws?

- D€ zaak staat opperbest... Adles is gereed en de-
zen nacht hdbben wij de gouden ,staafjes beet... Alleien
moet Jan nog een rijtuig trachten te ontdekken.

- [arav heh ik reeds voor gezorgd, z'ei de koetsier.
Wij zijn dezen morgen in de stad aangekomen.

- Dan zal het, zonder moeite gaan... De weg is open:
van uit ons logement wanrdelen we op onze sloffen naar
den kelder der Bank.

- Een gevaarlijk spel toc,h, ,opperde Speldunans.

- Integendeel, een kinderspei.
Zij kwamen in de herklerg van den Witten Tap.
-* Hier moeten we blijven tot dezen avond. We kun-

nen den tijd dooden met kaarten... Er wordt echùer nïet
gedronken.

Dat was bedoeld op Jan den rkoetsier.

- Vô6r den veldslag nooit, zei d,eze.
'Zij bra,chten den namiddag en een groot gedeelte van

rden avond d'oor in de kroeg en, terwijl Jan de herberg ver-
liet om het rijtuig te halen. waarmede hij in het straatje
voor de deur van den Witten Tap wachten moest, traden
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de twee an,deren in het achtervertrek.

- Van lhieruit begint onze tocht, zei Bertrand.
Hoogstwaarrschijnlijk zijn de koffertjes, waarin d'e buit
bewaard wordt, te zwaar'en moeten we de staven, na het
openbreken van de kistjes, n,aar hier brengen. Dat zou een
duivelsch werrk wezen.

- Wij hebben r.eerds voo'r heeter vuren gestaan.

- Dat weet ik zoo al niet. In ieder geval, onmogel,ijk
is sinds lang uit ons woordenboek geschrapt... We staan
er voor en we moeten err door.

,Speldemans had den troerinnenrrok uitgetrokken en
stond daar nu m,et een korbe brodk en een vrouwenjak aan,
als 'een vastenavondvierder, die zich aan't uitkleeden is.

Bertrand 'opende het raam en kroop er rdloor', op drern
voet gevolgd do,orr Speldernans.

Zij kwamen in den kelder van het oude banhhuis en
Bertrand rhad geene moeite om de deur van den westelij-
hen kelder te openen.* Hier achter deze muren, zei dre vagebond, liggen de
goudvinkjes.

- Er is geen deur !

- WiJ' rnoeten er een maken.* Dat is het werk van dagen. Die muur ziet er mij
ârmen dik uit !

- Dat geeft niet, ,zei Bertrand.

- Ik begrijp niet.

- Kijk toe en zwijg.
De bandiet haalde oen doos te voorschijn, ,opende ze

en stredk met een borstel een gedeelte van den inhoud over
de voegen der zware steenen, rdreed een lucifer ontb,randen
en bracht hem bij de bestreken deelen, die plotseling vuur
vatten en gedurende eenrige sekonden diep inbrandden.

- Wat is dat? vroeg Speldemans.

- E,en nie,uw stelsel, om rnuren door te breken.
Bij middiel eener breede tang, welke hij zoo wijd mo-

geùijk opende, kreeg hij de stemen te pakken, rvier voe-
gen wâren uitgebrand, en met groote krachtsinspannïng
haalde hij ze uit den muur.

- Dat is tooverij !

- Neen, mijn beste,, dat is een der laatste uitvindin-
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gen vân onzen armen Robert op scheikundig gebied.

- Met dat stelsel is het niet meer noodig langs deu-
ren of vmsters binnen te dringen.

- Zooals ge zegt. Met rd,ie inbrekerspommade- zooals
Robert ze noemd,e, kan men door den muur binnedtreden.

- 
''t fs wonderlijk.

Bertrand hernieuwde eenige malen de bewerkinE. enin den keldermuur vertoondre àich weldra eene opeiing,
waarrdoor een man in den keld.en idaarn,evens kon krul-
pen.

De vagebond drrong zich d,oor het gat.
Speldemans volgde zijn voorbeeld.
Bertrand drukte op het knopje in zijn giletzak en een

heldere straal verl'ichtte het gewelfde vertrek, waafin zij
zich bevonden.

_- Dat moeten de vogels zijn, sprak Bertranrd', en
wees een viertal kleine ijzeren koffertjes aânr, d"ie naast
een paar groote metalen kisten stonden.

Speldemans legde den vinger op den mond.

- Ssst !...

- Wat hoort ge?

- Spreken, fluisterde de romansc,hrijver.
Ja, dat is ginder" aan cle deur. Het, zijn de bewa-

kers, ;drie rusûig kouten. Hieruit is een levenÀles te trek-
ken, Speldemans: Als m,en geheel gerust is, en denkt niets
te moeten duchten, zit het onheil soms reeds in het huis.
Zoo zijn nu ook die bewakers: ze weten dat niemand den
schat kan korrr:en weghalen, en op dat zel,fde oogenblik
gaan wij er de hand op leggen.

- Kunnen ze daarbov€ll olts licht niet zien ?

. _ Ik geloof het niet. Ze zoaden het overigens too?r
niet-bemerken. Zij weten immers dat het gevaaivan bui-
ten komen moet en in geen geval uit,dren kélder.

- Gij zijt, daar zoo zeker yan.

- Maarwe mogen in geen geval onzæn tijd verbeu-
zelen met praatjes te houden en bespiegelingen tà maken...
Zou,den de kistjes zwàar wegen?
_ Bertrand greep er een en tilde het op, met grroote
krachtsinspanning echter.

- Zij wegen zwaàr.

- Zijt ge zeker dat het de,kistjes met de gouden sta-
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ven zijn?

- E,r moet in ieder geval veel in zijn, ew ik 'geloof
niet, dat ze in den kelder eener Bank koffertjes met kas-
seien zullen plaatsen... Krruip te,rug in ,d'en anderen kelder,
Err liggen daar zakken gestapeld. Leg er eanige voor de
opening. Ik zal de kistjes aan u overreiken en ge laat ze
op de zakken glijden.

Speldemans deed wat hem opgedrâg€n wâs en eenige
minuten later waren de vier ru:etalen l<offertjes naar den
anderen kelder overgebraoht.

- Hier kunnen u"e rustiger werken, zei Bertranrd,, die
zijn makker langs het gat weer opzocht.

Hij sta.pelde de steenen terug in de opening, welke ihij
op die wijze zoo goed mogelijk sloot.

- Nu zullen we eens nazien,, zegd'e hij, wat er in die
lieve kistjes te vinden is.

Hij haa,lJde eenrige werktulgen te -yoorschijn en op
bijna zoo weinig tijd als ey zolr noodig geweest zijn om de
kofferbjes rnet hunnen sleutel te openen, maakte hij een
der deksels los.

- Het zijn ze! kreet Spelrd,emans.

- Als ge nog eens zoo luid roept, sprak Berrtrand,
zult ge kunnen zeggen: het ,zijn ze, de bewakers... Inder-
daad, de buit is aan ons... Zieze daar eens, lief als zusterr-
tjes, in hetzelfde bed naasl elkander liggen. En schit-
teren dat ze doen. Steek er maày zoorreel in den zak als
ge kunt, en draag er rdaarbij in de handen en in uwen
mond als het zijn kanr.

- Waarrorn dat?

- Om ze uit den kelder te dragen.

- Laat ze ons in hunne kistjes medenemen.

- Pak er dan een op!

- Ik kan niet, maarr gij...

- Beste Speldemans, als Robert u moest hooren, hij
ver{brak de vennoot'schap met u. Het is waar, ik zou mis-
schien die lieve dingetjes eeniger meters ver kunnen ver-
porren, maar denikt ge soms dat ik er over den muur zou
kunnen mede klauteren?

- Gij hebt getrijk: ik dacht niet meer aan den muur.
Hoe gaan we dat aan boord leggen?

- Dat is d,o,odeenvoudig. Ge neemt zooveel staafjes
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:rls gi.j dragcn kunt, en ge gaat uw vracht netjes tegen
rl<rrr rnuur ,bergen. Intu.ssch,en open ik de drie andere lieve-
lingcn. Als de gansche buit bij den muur ligt, klauter ik
cr oI), gij geeft me de staven aàr,, en ik werp ze op rdle ma-
tras van den W,itten Tap, die ik op de koer leg van de
Irerberg. Om ze van daar naar het rijtuig te d,nagen, zal
niet veel tijd vergen.

- Ein ,als er iemand op de koer komt?

- Onmogelijk.

- Hoedat?

- De herberg is gesloten

- En de vrouw?

- Is naâr B,russel, hare zidke zusteï ga"a'n bezoeken.

- Een toeval dat ons in de hanrdi werkt.

- Voor een romanschrijver hebt ge weinig verbeel-
dingskrac,ht.

- Vindt ge dat?

- Verm,its ge niet raadt, dat ik de uitvinder ben van
het toeval. Ik heb het wijf een pâar ;bankbriefjes in de
handen gestop,f, en ze heeft begrepen, dat ne'niets te zien
had in hetgeen rve hier dezen avond uit te richten hard-
clen. Nu moet ik er nog bijvoegen, dat ge niet alleen een
slecht romanschrijver, maar ook een stavendrager,zijt, die
niet deugt.

- Neen?

- Ge praat te ve,el en ge werkt ôe weinig.
Speldemans vulde zijn zakken met staafjes goud en

bracht ze rraàr de aangeduide plaats.
Nadtat hij een twintigtal malen de kleine reis had af-

gelegd, waren de koffertjes ledig.
Het plan werd uitgevoerd zooals Bertrand het had u'it-

gedacht, en het duurde niet lang of al de staven lagen op
rle koen der herberg.

- Zoo ver zijn we reeds.

- Al het overige is kinderspel.
Aan 't we/k!
De buit werd naar het rijtuig gebracht.
Dat ging spoedig, daar Jan de koetsier med,ehielp.

- LiSt er n,iets meer? vroeg Bertrand.

- Voor geen duizend frank.
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- En minderr kan ons niets maken.

- We kunnen weg?

- Zoo spoedig mogelijk, zo,oals we afgesproken zijn:
.len buiten in.

- Opperbest.
Op ditzelfde oogenblik liet zich een kort getoet hoo-

ren, al,s voortg'ebracht door het blazen op een kindertrom-
pet en, als uit den grond verrezen,, kwamen langs heide
zijden der straal vijf, zes gendarmen toegesprongen.

Twee der gereohtsdienaar,s wierpen zich op Bertrand,
die zich met een 

-krachtigen ruk uit hunne handen los-
maakte en hen met een stomp, in volle horst toegebracht,
op den grund deed tuim,elen.

Hij sprong achteruit, de gang der koer in, en I'iep
vierklauwerls rd€r trap op.

Vloekend kwamen de gendarmen recht, en liepen ach-
ter den bandiet de gang in.

Zij ijlden naar de koer.

- Qvsp den muur?

- Zoo snel kan dat niet gegaan zijn.

- Op de trap ?

De revolver in de hand en met de lantaarn in de hoe-
hen en kanten lichtenrd; snelden de politiemannen na.ar
kroven,. Niets. Op d"en zolder geen levende ziel. En, dat de
bandiet op het dak was gevluoht, daaraan kon niet gedacht
worden, daar de tw,ee zoldervensters langs binnen gesloten
waren. Hoe was hij verdwenen? A de huundters van het
huis werden opgeklopt en met eene huiszocking lastig ge-
vallen op dat 'late uur'. ,Nergens wist mren iets van, den
vluchteling, en al d,e deuren waren trouwens gesloten ge-
bleven. Bertrand kon toch niet door den grond gezakt
zijn of. in gas opge'gaan. De ag,e,nten, die beneden aan de
sôraatdeur stonrden, hadden niemand het huis zien verla-
ten. De deur d'er herberg werd opengebroken. Niemand ! In
de lrelders werd de vagebond gezocht. Geen levende zie] !...
Eindelijk kwam Deraef, die op de straat veel spel ,had ge-
had met Jan en Speldemans, in de kroeg. Toen hij op de
koerr kwam, kreet hij:

- De vogel ,is gaan vliegen!... Langs die ton, over
den muur!

- Onmogelijk, heer commissaris, zei een der agen-
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Irrrr... Wij zijn hem op de hielen gev'olgd, zo'odat hij den
t,i.ird niet had om over den muur te klauteren.

Gijlie weet niet met wien gij te doen hebt. Dien
licrel is alies mogelijk ! Wij kunnen ons verwijderen: wij
zien Bertrand nièt meer terug. We mogen van geluk spre-
ken dat wij den diefstal hebben kunnen verhinderen. Err

moeten twée agenten hier b ijven, 'orn het kruis te bewa-
ken... Niemand mag er buiten, tot nader order... Al wie
er binnen wil, moet worden aangehouden.

1i

Hoe was Be,rtrand gevlucht?
Zooals wij gezegd hebben, was hij vierklauwens- die

trap opgeloopen. âan h'et eerste trapbordes gekomen,. bleef
hij'stiin. Hij hoorde hoe de agenten-naar de koer' liepen'" 

- Hoog-er? dacht hij... Neen,'daar vinden ze mii'
Op het dak?... Ook gevaarlijk.' Hij luisterde met al zijne' aan,daoht. De politiemannen
kwamen terug binnen. Zij kwatnen terug de trap oP' Bql-
tranrd' opende"het kleine vônster, dat op het trapbor:des uit-
gaf. Hij berekende zijn sprong. Op het oogenblik- dat.de
igenten de eelste treden Ëeklommen' sprong hij door het
iâu^... Als eene kat op hare vier pooten, zoo kwam hij
op handen en voeten op den grond terecht. Hij liep naar
dà ton, welke zich nog steeds tegen den muur bevond cu,

op minder tijd rdan eino'odig is het te-zeggen,-bevoTd hij
,i.lt op de Éoer zijner vroàgere bank Rambler, Forger
en,Co.

Bij middei ziiner wertktuigen opende h'ij de poort,
welke op deze koer uitgaf

Hii geraakte alzoo in de hem bekende gàng, en langs

de LanâJNieuwstraat verliet hij het gebouw.

-"Niemand, 
zei hij met een zucht van verlicht'ing'

Slim zijn de he'eren agenten toch niet-
De handen in delakken en een 'deuntje fluitend, zette

hij zijnen weg voort.- " lMat gewe""d er van Speldemans en van Jan den koet-
sier ?

De romanschrijver, toen hij de agenten zag optijzen'
liet zioh onder het rijtuig glijden en, als een paling, kron-
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kelde hij er langs den anderen kant uit.
Men had hern echter bemerkt.
Als een haas sneld.:,hij voort. Men zette hem na.

- Sta of ik schiet! riep een der agenten.
Speldemans liep nog sneller. Een kogel floot langs

zijne ooren. Hij liep v,oort, ,je Meir ovei. Een trveeàe
schot knalde. Daar bemerkte de romanschrijver een agent,
die in tegenovergestelde richting op hem toetrad.
- De man- opende de armen, om Speldernans tegen te
houden.-Orp dat oogenblik bukte deze ttaatste zich, liJp met
let hgofd den agent tegen den buik, zoodat hij een tellen
rdtuw in de maag ontving, die hem deed orntuimélen,.

Speldemans, die zijn evenwicht had weten te behou_
den, snelde verder de Kathelijnevest over, €n verdween
uit het oog zijner vervolgers.

Jan de koetsierw-as door twee agenten vastgegre_
pen geworden, doch, ,met zij,ne herculische kraoht, hâd-hij
ze van zich afgeschud, zoodat ze over rd€n grond rolden.

Flen ,ander politiebeambte was op hem toegesprongen.
Met een vuistslag op het hoofd deed de koetsier zijne

aanvallers neertuimeùen.

- .: Den eerste, die me nog nadert, schiet ik omver!
kreet Jan.

Een agent die bemerkte dat Jan een wapen in de
l:and had, haalde insgelijks zijn revolver te voorschijn.
Een sohot weerklonk. Jan stortte op iden grond. De kogel
had hem in het hoofd geraa[<t, boven den n1us, en het lias
de dood, die Berbrand's makker had neergeveld.

Het lijk van den koetsier werd n,aaf het doodenhuis
y_ervoe.ryl, na;dht een dokter zijn overlijden had vastgesteld.
Het rijtuig, waârin zich de kostbaie staven beionden,
word^ onder goed geleide naar het politiebureel gevoerd.

Op welke wijze was de politie op de hoogte van den
diefstal gebracht? Dat dienen we nogte verklàren.

D'e vrouw van den Witten Tap stonrd in nauv'e betrek-
king met de politie.

Indien ze hare kroe,g mocht openhouden, niettege,n-
staande ze slechts bezocht werd door verdachte lieden, was
het omdat zij op die wijze het een ,of and,.qr vernam, ei, t et
gotrouw aan de politie med,edeelde.

Toen Deraef op de hoogte gebracht werd van hetgeen
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r,r' irr rlc luoog rvas gezegd geworden, en de vrouw hem de
;rclsrxrrr.slr{r.schrijving der drie kerels had opgegeven, riep
hij uil:

- Ik mag wat zijn, als.dat Bertrand niet is, met een
pa:rr zijner getrouwen... De kleine moet Spehdemans en
rlc groote Jan de koetsier zijn"

llij sohelde en zegde tot den agent, die binnentrad:

- Breng deze vrouw in verzekerde bewaring.
-- &fijniieer d.e commissaris, ik...

- Men zal u niet opsluiten. Bewaak haar in het bu-
rcel der adjuncten... Het is noodig, vrouwtje, om de schur-
ken te vângen. .. Er zal u geen leerdi geschieden en, zoodt:a
..r'ij de bandieten bij de lurven hebben, doe ik u in vrij*
heid stellen. Dit beloof ik u.

Een aantal manschappen ging op de loer liggen in
het straatjg in den omtrek der herberg, waar korts daarna
Jan de koetsier met zijn rijtuig kwam aangereden.

De commissaris, een jong maar verdienstelijk beamb-
te, had hun stipt bevolen slechts te ihandelen, als hij hun
een afgesproken teeken gaf.

Hij wenschte d,e dieven met den buit te vângen.
Deraef voerde het bevel over de mannen, die in de

Banh van Bolivië en in ,den omtrek werden geplaâtst.
De overste der geheime politie had dadelijk, toen de

beschrijving der vrouw hem deed d,enken met Bertrand te
doen te hebben, aan de gouden staven gedacht.

- Dat moet de buit zijn, dien Bertrand in het oog
heeft, 'zegde hij... Deze maal is hTl' mijn man... Eindelijk
zal ik hem kunnen vatten en een zijner heldendaden ver-
ijdelen... Het zal de schoonste dag van mijn leven zijn...
En levend zal ik h.ern in handen krijgen!

Toen Deraef ferug in zijn bureel 'was ien een nota van
het gebeurde opstelde, bleef hij, met de pen in de hand,
strak voor zich staren.

Hij schudrdê het hoofd.

- Het staat gesohrreven, zegde hij, dat ik dien schelm
niet, zal vatten... Ik begin meer en meer âan het voorbe-
stemd lot der menschen te geùooven. De kans stond nu zoo
schoon... Maarr het is mijne schuld, wa.nt ik had, een ge-
deelte mijner mannen vôôr de Bank moeten plaatsen...
Het is zû<er, dat Bertrand langs rdaar gevlucht is. Ik ben

een ezel!...
Dit zelfverwiit verlichtte hem en hii schreef voort.
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